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Agradecemos por ter 
escolhido o videofone 
Wave 3 Extel.
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A - CONTEÚDO DO KIT

1 x1

3 x1 8 x1

4 x1 9 x1

6 x6 7 x65 x1

2 x1

1 Monitor
2 Painel de rua
3 Carregador USB para baterias do painel de rua
4 Cabo USB C para carregador USB
5 Chave de fendas sextavada 1,5 mm
6 Parafusos de fixação do monitor e do painel de rua
7 Buchas
8 Terminal de ligação com fios do painel de rua

9 Adaptador de corrente 100-240 VCA 50 Hz – 5 VCC 
1,2 A para alimentação do monitor

+
-

+
-
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B - DESCRIÇÃO DO MONITOR

1 Ecrã tátil
2 Microfone
3 Furos para montagem na parede do monitor (se necessário)
4 Tomada de alimentação USB C para o adaptador de corrente fornecido (sob o pé escamoteável)
5 Pé escamoteável para colocar sobre uma superfície plana
6 Altifalante

12

6 54

3
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C - DESCRIÇÃO DO PAINEL DE RUA

1 Viseira de proteção
2 Microfone
3 Objetiva
4 Altifalante
5 Porta-nome retroiluminado
6 Leds infravermelhos para visão noturna
7 Sensor de luminosidade
8 Botão de chamada
9 Parafuso de fixação do painel frontal ao painel de rua

10 Tampa protetora para acesso ao interrutor on/off, bloco de terminais 
e botão de reset

11 Parafuso de bloqueio da tampa de proteção
12 Leitor de impressões digitais

2

10
11

7
8

9

1

12

3

4

5

6

Importante: O parafuso de bloqueio não deve ser retirado. Para retirar o parte frontal do painel de rua, 
desaperte o parafuso usando a ferramenta para este efeito. O parafuso vai entrar em vez de sair quando o 
desaparafusar: isto é normal. Não force o parafuso depois de este ter recuado: risco de danos.
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C - DESCRIÇÃO DO PAINEL DE RUA

1
Base para bloco de terminais de 6 
fios (fornecida com parafusos de 
montagem)

2 Botão de reinicialização do painel 
de rua

3 Interruptor para ligar e desligar

1 Parafuso de fecho da tampa do 
compartimento das baterias

2

Tampa do compartimento 
das baterias (apenas precisa 
ser removida para recarregar 
manualmente as baterias com o 
carregador fornecido)

3

Baterias (inseridas no produto, 
o polo + deve estar virado para 
o exterior/para baixo, conforme 
indicado)
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D - INSTALAÇÃO

1 - CABLAGEM (OPCIONAL)

Utilize fios com secção de 0,75 mm² para ligar o contacto de controlo de uma motorização de portão ou um 
trinco elétrico de 12 Vcc ao painel de rua do seu videofone.

Também é possível conectar um painel solar (opcional, não fornecido, referência Extel 720338) para 
recarregar a bateria com energia solar, se a orientação e a incidência solar da instalação forem suficientes, 
sendo o caso ideal um painel orientado para sul com uma inclinação de 30° em relação ao solo. Se a 
instalação ou a incidência solar não permitirem garantir um funcionamento 100% solar, o painel ajudará, no 
entanto, a espaçar as recargas das baterias do painel de rua.
O monitor é alimentado pelo adaptador USB C fornecido.
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+5Vdc 1.2A

Cabo 
0,75 mm² máx. 10 m

Cabo 
0.75mm² máx 50m

Cabo 
0,75 mm² máx. 10 m

- Pode ligar e utilizar um trinco elétrico de 12 Vcc com emissão e memória mecânica (não incluído) com 
uma corrente máxima de 0,5 A com o seu painel de rua. O painel de rua encarrega-se de alimentar o 
trinco elétrico, não sendo necessário recorrer a uma alimentação externa se o seu trinco elétrico cumprir as 
especificações acima referidas.
- Pode ligar a saída do portão do seu painel de rua à entrada de comando de contacto seco de uma 
motorização de portão (entrada destinada a contactos com chave, por exemplo). Consulte o manual da sua 
motorização de portão para obter mais detalhes.

Atenção:
- O painel de rua envia apenas impulsos de comando à motorização do portão, não podendo saber se o 
portão está aberto, fechado ou em movimento. É preferível ativar o fecho automático da motorização do 
portão, se o motor e a instalação o permitirem.
- Se a motorização do portão tiver várias entradas de comando, normalmente abertura/fecho total e 
abertura/fecho para peões, terá de escolher uma delas durante a instalação.
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D - INSTALAÇÃO

2 - INSTALAÇÃO DO MONITOR

O monitor pode ser colocado numa superfície plana graças ao suporte escamoteável localizado na parte 
traseira, ou fixado na parede com os parafusos e buchas fornecidos.

1m60

1

12cm

2  

1 - Instalar o ecrã do monitor de forma a que fique a uma altura de aproximadamente 1,60 m.
2 - Identificar a localização dos furos.

3 4

3 - Perfurar a parede.
4 - Colocar buchas adequadas ao tipo suporte (as fornecidas são adequadas para paredes de materiais 
sólidos).

5

+5Vdc 1.2A

6

5 - Aparafusar os parafusos nas buchas, deixando a cabeça de cada parafuso alguns milímetros acima da 
parede.
6 - Ligar a alimentação respeitando o esquema de cablagem.
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D - INSTALAÇÃO

7

7 - Posicionar o monitor sobre os parafusos previamente instalados.

3 - INSTALAÇÃO DO PAINEL DE RUA

Antes do posicionamento definitivo do painel de rua, é necessário verificar se a qualidade da ligação de rádio 
é suficientemente boa para um funcionamento correto. O alcance do seu videofone é de 350 m em campo 
aberto, sem obstáculos nem interferências. Qualquer obstáculo presente entre o monitor e o painel de 
rua reduzirá o alcance máximo de transmissão.
O painel de rua e o monitor do seu produto foram pré-emparelhados na fábrica, pelo que não é necessário 
emparelhá-los.

Nota: se experimentar o seu produto antes de o instalar, coloque o monitor numa superfície plana e tenha 
o cuidado de não o fazer com o painel de rua e o monitor na mesma divisão, caso contrário o videofone 
emitirá um som estridente (efeito Larsen).

1m60

1 2

1 - A objetiva do painel de rua deve ser colocada a uma altura de cerca de 1,60 m.
2 - Desaperte o parafuso sob o painel de rua.

Importante: O parafuso de bloqueio não deve ser retirado. Para retirar o parte frontal do painel de rua, 
desaperte o parafuso usando a ferramenta para este efeito. O parafuso vai entrar em vez de sair quando 
o desaparafusar: isto é normal. Introduzir totalmente o parafuso no painel de rua e não exercer uma força 
excessiva sobre o parafuso uma vez introduzido: risco de danos.
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D - INSTALAÇÃO

3 4
3 - Inclinar a parte inferior da fachada do painel de rua para a frente.
4 - Marcar a posição dos 4 orifícios na parede.

5 6

5 - Furar.
6 - Colocar buchas adaptadas ao suporte (as buchas fornecidas foram concebidos para materiais sólidos).

7
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D - INSTALAÇÃO

7 - Abrir a tampa de proteção na parte traseira do painel de rua para aceder ao interruptor de ligar/desligar.
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9 - Se necessário, colocar a motorização do portão (opcional, não fornecida) nos 2 orifícios previstos. Cada 
cabo deve ser descascado num comprimento de 10 mm para uma inserção e fixação corretas.
10 - Se necessário, ligue o trinco elétrico (opcional, não fornecido) nos 2 orifícios previstos para esse efeito 
no bloco de terminais encaixável fornecido. Cada cabo deve ser descascado num comprimento de 10 mm 
para uma inserção e fixação corretas.
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11 - Se as ligações tiverem sido efectuadas, empurre o bloco de terminais para o seu encaixe no painel de 
rua. O conetor tem um poka-yoke (dispositivo à prova de erros). A face do bloco de terminais com a etiqueta 
das localizações deve estar virada para o painel de rua. Não forçar o bloco de terminais se este não encaixar.
12 - Coloque o interruptor on/off na posição "on" para ligar o painel de rua. Ao ser ligado, o painel de rua 
acende a retroiluminação do porta-nome e do botão de chamada.

Atenção: quando a alimentação é ligada, o sensor do botão de chamada é calibrado. Não cubra o botão 
de chamada nem o exponha à luz solar direta para evitar erros de calibração.
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12

DELAUNAY

13 14

13 - Recoloque e aparafuse a tampa de proteção na parte traseira do painel de rua.
14 - Aparafuse o painel de rua à parede com os parafusos fornecidos.
15 - Colocar a etiqueta com o nome no porta-nome.

15 16

16 - Voltar a colocar a parte frontal no painel de rua, colocando primeiro a parte superior.
17 - Apertar o parafuso sob o painel de rua para fixar a parte frontal no painel de rua.

Agora pode ligar o monitor da instalação. Ao ligar, o logótipo Extel aparece no monitor.

Importante: 
- A distância máxima entre o painel de rua e a fechadura ou trinco elétrico é de 50 m.
- A secção do cabo a utilizar é de 0,75 mm².
- O trinco elétrico a utilizar é de transmissão de 12V/0,5A máx. com memória mecânica.
- A distância máxima entre o painel de rua e a motorização do portão é de 50 m. A secção do cabo a utilizar 
é de 0,75 mm².
- Existem outras cores disponíveis como acessórios para personalizar a cor da parte frontal do seu painel de 
rua. Visite o seu revendedor habitual ou aceda ao site www.maisonic.com para mais informações.

D - INSTALAÇÃO
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4 – INSTALAÇÃO DO PAINEL SOLAR (OPCIONAL – REF. 720338)

Fixe o painel solar utilizando os orifícios de montagem para o efeito.
Verifique a distância entre o painel solar e o painel de rua antes de fixá-lo.

Não prolongue o cabo do painel solar, pois isso afetará o seu desempenho.

Importante: Para um carregamento ideal do painel solar, recomenda-se orientá-lo para sul, com uma 
inclinação de 30° para cima. Qualquer outra orientação terá um desempenho inferior e poderá tornar o 
carregamento insuficiente se o painel de rua for sujeito a uma utilização intensiva. É igualmente indispensável 
instalar o painel solar num local desimpedido, onde nenhuma sombra possa incidir sobre o painel. Para 
utilizar o painel solar, é necessário deixar as baterias no painel de rua.
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Ligue o painel solar (opcional, não fornecido) aos 2 orifícios previstos para o efeito no bloco de terminais 
encaixável fornecido. 
Respeite a polaridade: o terminal vermelho do fio do painel solar destina-se à entrada “5v-8Vdc”, o terminal 
preto destina-se à entrada “GND”.

Atenção: não ligue nem desligue o painel solar enquanto o painel de rua estiver ligado (interruptor 
de ligar/desligar na posição ligado).
Nota: quando o painel solar está ligado e exposto ao sol, o indicador  mostra-o no ecrã.

25/08/20259:30 100%

D - INSTALAÇÃO
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5 – INSTALAÇÃO DO REPETIDOR  (OPCIONAL – REF. 720348)

Em caso de dificuldades de receção, será possível aumentar o alcance do sinal de rádio através da 
instalação de um Atenção: não ligue nem desligue o painel solar enquanto o painel de rua estiver sob tensão 
(interruptor de ligar/desligar na posição « Ligado »). (ref. 720348).

Importante: A localização ideal do repetidor é na fachada da sua casa e não a meio caminho entre o 
monitor e o painel de rua da instalação. 

Se existirem obstáculos na linha reta entre o repetidor e o painel de rua da instalação, não hesite em deslocar 
o repetidor alguns metros para a esquerda ou para a direita, a fim de reduzir o número de obstáculos e 
melhorar o desempenho.

LEGENDA: Obstáculos a evitar

O repetidor de rádio para o videofone sem fios WAVE 3 é exclusivamente compatível com o videofone WAVE 
3 (720337). Não poderá utilizá-lo com os videofones WAVE de gerações anteriores, nem com modelos 
antigos de videofones sem fios EXTEL, nem com qualquer outro aparelho, mesmo que este utilize a mesma 
banda de frequência.

O repetidor de rádio para o videofone sem fios WAVE 3 funciona exclusivamente com alimentação da rede 
elétrica.

Não é possível alimentá-lo através de um kit solar. Será necessário prever uma ligação elétrica no local de 
instalação.

O repetidor foi concebido para captar e retransmitir, com um sinal forte, as informações trocadas entre o 
painel de rua e o ecrã.

O repetidor retransmitirá as informações que recebe. Por esse motivo, não deve instalar o repetidor 
demasiado longe do ecrã, caso contrário o equipamento poderá retransmitir um sinal já degradado. 

D - INSTALAÇÃO
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O repetidor permite amplificar novamente um sinal em caso de distâncias consideráveis e permite desviar 
o sinal de rádio de um eventual obstáculo de grandes dimensões que se encontre entre o painel de rua 
e o ecrã.

1 - O repetidor deve ser colocado a uma altura de cerca de 1,60 m.
2 - Desaperte o parafuso por baixo do repetidor.
Tome todas as precauções de segurança necessárias na instalação elétrica antes de iniciar a instalação 

do repetidor.

2

1m60

1

3- Retire a parte traseira do repetidor
4 - Marque a posição dos 4 orifícios na parede. Furo de 6 mm

3 4

5 - Furar.
6– Utilize buchas adequadas ao tipo de suporte. 

D - INSTALAÇÃO



 - WAVE 3 - 720337pt - 18

5 6

7- Ligue a alimentação de 230 V ao conector
8- Aparafuse o suporte do repetidor à parede

7 8

9 – Ligue o conector de alimentação
10- Volte a colocar o repetidor no respetivo suporte e aperte o parafuso de bloqueio.

10a 10b9

Pode ligar o repetidor à alimentação; o indicador luminoso vermelho do repetidor deverá piscar.

Consulte o capítulo «3- ASSOCIAÇÃO DO REPETIDOR (OPCIONAL REF. 720348)» para proceder à 
colocação do repetidor em funcionamento.

E - UTILIZAÇÃO
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25/08/20259:30 100%

Durante toda a comunicação com o ecrã ou o smartphone, após uma chamada ou durante a exibição da 
imagem ao vivo no smartphone ou monitor, o botão de chamada e o porta-nome ficam acesos. 

Durante uma chamada do painel de rua, o ecrã toca durante 20 segundos. A campainha desliga-se 
automaticamente após este período ou quando se prime o ícone  no ecrã. 
- Para estabelecer uma comunicação áudio com o painel de rua, prima uma vez o ícone  na barra na 
parte inferior do ecrã.
- Para terminar a chamada ou recusar a chamada, prima o símbolo    no canto superior esquerdo do ecrã.
- Para abrir o acesso, enquanto a comunicação está estabelecida com o painel de rua, toque uma vez no 
ícone  para abrir o trinco elétrico ou no ícone  para acionar a motorização do portão.

Em caso de chamada, e sem qualquer ação da sua parte, o ecrã exibirá o vídeo do painel de rua durante 30 
segundos e, em seguida, voltará ao modo de espera. 

Quando se utiliza o mode monitoring (modo de monitorização) (apresentação da imagem sem chamada 
de um visitante), o ecrã apresenta o vídeo durante 30 segundos e depois volta ao modo de espera.  A 
duração do vídeo é prolongada para 1 minuto se a chamada for atendida.

Para gravar uma foto ou um vídeo durante uma comunicação com o painel de rua, toque no ícone  ou 
no ícone .

Para acionar um trinco elétrico ou uma motorização de portão a partir do videofone, mas sem ter recebido 

uma chamada, toque no ecrã para exibir os menus e clique em . 

Quando o vídeo do painel de rua estiver no ecrã, prima o ícone  ou o ícone , conforme necessário.

1 - NAVEGAÇÃO NOS MENUS

F - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO MONITOR
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F - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO MONITOR

Importante: quando ligar o seu produto pela primeira vez, o monitor começa por lhe dizer onde encontrar 
estas instruções (o QRCode para ler) e, em seguida, pergunta-lhe em que língua e em que rede Wi-Fi deve 
funcionar. Uma vez concluídos estes passos (ou adiados), aparece a visualização principal do ecrã (data e 
hora atuais).
O ecrã do monitor Extel Wave 3 é tátil. Os menus de definições podem ser acedidos clicando no ecrã, no 
ecrã principal:

1
Zona de notificação (estado da ligação 
à rede Wi-Fi e à Internet, estado do 
volume sonoro).

2

Data atual: Se o produto estiver ligado 
à Internet e associado à aplicação 
Extel Connect, a data e a hora são 
automaticamente controladas pela 
rede.

3 Hora atual

25/08/2025 100%

9:30

123

1 Acesso à imagem em direto do painel 
de rua

2
Acesso a fotografias e vídeos captados 
dos visitantes que tocaram à porta na 
sua ausência

3 Acesso às definições

4 Acesso aos menus de definições do 
dispositivo

5 Voltar ao menu anterior

25/08/20259:30

Vue live

Réglages

Historique

Wifi

100%

15

3

2

4
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2 - MENU DO HISTÓRICO (FOTO/VÍDEO)

No caso de chamadas não atendidas, se tiver ativado a captação de fotografias ou de vídeos nas definições 
do monitor, este indicará a presença de gravações não visualizadas na página principal:

25/08/20259:30

Vue live

Réglages

Historique

Wifi

100%

Ao clicar no ícone «Historique» (Histórico), terá acesso aos registos fotográficos e de vídeo armazenados 
na memória interna do monitor:

25/08/20259:30 100%

Historique

Photos enregistrées Vidéos enregistrées

3

Em seguida, selecione se deseja ver as fotos ou os vídeos gravados na sua ausência:

25/08/20259:30 100%

A data e a hora da gravação são indicadas. Clique num dos ficheiros para o visualizar ou reproduzir.

F - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO MONITOR
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F - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO MONITOR

3 - MENU DE DEFINIÇÕES 

1 Seleção do tipo de gravação premindo o botão de chamada do painel de rua: fotografia, vídeo ou 
desativado.

2

Função Mudo: permite silenciar os toques das chamadas recebidas mantendo o restante 
funcionamento do videofone. Se necessário, pode ser programada uma faixa horária. Exemplo: 
não tocar das 23h às 06h. Note que o modo silencioso também silencia as chamadas recebidas 
do smartphone.

3
Regulação do volume sonoro do toque do monitor, do monitor durante a comunicação, do painel 
de rua durante a comunicação. 
Ativação/desativação dos bips do ecrã quando se prime o ecrã tátil. 

4 Seleção do toque do monitor para chamadas recebidas. Estão disponíveis 6 toques, mais 2 
toques mp3 personalizados que podem ser adicionados através da aplicação móvel.

5 Ajustes da luminosidade, contraste e cor da imagem do painel de rua.
6 Instruções para recarregar a bateria do painel de rua.
7 Seleção do idioma a usar no monitor.

8 Ajuste da data e da hora. As definições estão aqui a cinzento porque o monitor está ligado à 
Internet: a data e a hora são definidas automaticamente pela rede.

9 Associação entre o monitor e o painel de rua.

10 Reinicialização da memória de fotografias/vídeos ou todo o dispositivo. Recalibração do sensor 
do botão de chamada. Versão atual do firmware.

11 Voltar ao menu anterior.

25/08/20259:30 100%

LangueMode muet

Réglages image

Volume

Sonneries

Reset

Autres réglages

Date et heure

Mode enregistrement Batterie1

11

6

2 7

3 8

4 9

5 10
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3.1 - MENU VOLUME 

1 Volume de som do toque do monitor. Clique em  ou  nas extremidades da barra para ajustar 
o volume.

2 Volume de som do altifalante do monitor durante uma chamada. Clique em  ou  nas 
extremidades da barra para ajustar o volume.

3 Volume de som do altifalante do painel de rua durante uma chamada. Clique em  ou  nas 
extremidades da barra para ajustar o volume.

4 Ativação/desativação dos sinais sonoros ao clicar no ecrã.

25/08/20259:30 100%

Volume

Sonnerie

Conversation

Platine de rue

Bip sonore

1
2
3
4

3.2 - DEFINIÇÕES AVANÇADAS (MENU DE OUTRAS DEFINIÇÕES)

1 Menu de reassociação do painel de rua

2 Menu de associação de um repetidor

25/08/20259:30 100%

Autres réglages

Association moniteur et platine de rue

Apparaige d’un répéteur

1 2

Atenção: a associação do monitor e do painel de rua é feita na fábrica. Este menu só é útil se a associação 
tiver sido anteriormente eliminada. 

F - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO MONITOR
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F - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO MONITOR

4 - MENU WIFI 

1

Ajuste do desfasamento entre o toque 
no monitor e o toque na aplicação 
móvel: o desfasamento pode ser 
definido de 0 a 20  s para dar tempo 
aos ocupantes de atenderem quando 
há um visitante. Para alterar o tempo 
de desvio, clique nos ícones  ou  .

2 Definições de ligação à rede Wi-Fi e à 
internet.

25/08/20259:30 100%

WiFi

Transfert vers le mobile

Informations

1 2

Um clique na seta no canto inferior direito do ecrã abre as definições de Wi-Fi e Internet:

1 Rede Wi-Fi em utilização: ao clicar nesta área irá visualizar o menu das redes disponíveis nas 
proximidades e pode selecionar uma.

2 Identificador único do produto.

3

QR Code único do produto: este QR Code será solicitado pela aplicação aquando da colocação 
em serviço com a aplicação Extel Connect.
Atenção: este QR Code só aparecerá se o monitor estiver ligado à rede Wi-Fi e à Internet. Se o 
QRCode não estiver presente nesta página, verifique a sua rede.

25/08/20259:30 100%

Infos WiFi

Réseau

UID : XXXXXXXXXX

Ajouter Réseau 1
2

3

Ao clicar no nome da rede em utilização, ou no botão «Ajouter réseau» (Adicionar rede) se ainda não tiver 
sido adicionada uma rede, o monitor apresenta uma lista das redes disponíveis nas proximidades.
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25/08/20259:30 100%

Infos WiFi

Réseau

UID : XXXXXXXXXX

Réseau

XXXXXXXXXX

YYYYYYYYY

WWWWWWW

Clique na rede pretendida e introduza a chave (palavra-passe) da sua rede para ligar o videofone.

5 - MENU RESET (REINICIALIZAÇÃO)

1 Reset mémoire interne (Reiniciar a memória interna): elimina o conteúdo da memória de fotografias 
e de vídeos do dispositivo.

2

Reset config usine (Reiniciar e voltar à configuração de fábrica): reinicia todo o videofone, 
apagando a configuração WiFi e o conteúdo da memória de fotos e vídeos e repondo todas 
as definições do videofone nos seus valores de origem. Elimina todas as impressões digitais 
armazenadas no painel de rua.

3

Réinitialisation bouton d’appel (Reinicialização do botão de chamada): recalibra o botão de 
chamada. 
Aviso: não cubra o botão de chamada durante a recalibração, não inicie a recalibração se o sol 
estiver a incidir diretamente sobre o painel de rua, para não comprometer a calibração.

4 Versão do firmware do monitor.
5 Versão do firmware do painel de rua.

25/08/20259:30 100%

Reset

Reset mémoire interne

Reset config usine

Réinitialisation bouton d’appel

Version firmware 

400.000.000     400.000.000     

1
2

4

3

5

F - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO MONITOR
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G - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL WAVE 3 AO SEU SMARTPHONE

1 - PREPARAÇÃO DO VIDEOFONE

Na sua primeira ligação, é necessário emparelhar 
o seu videofone Extel Wave 3 com o seu 
smartphone. Quando o monitor é ligado pela 
primeira vez, ser-lhe-á pedido que o faça 
imediatamente após a seleção do idioma.
Se ainda não o fez, ligue o seu videofone à sua 
rede Wi-Fi acedendo ao submenu Wi-Fi e clicando 
no canto inferior direito:

25/08/20259:30

Vue live

Réglages

Historique

Wifi

100%

25/08/20259:30 100%

WiFi

Transfert vers le mobile

Informations

Em seguida, clique no botão «Ajouter réseau» 
(Adicionar rede) à direita para iniciar a deteção de 
redes Wi-Fi próximas:

25/08/20259:30 100%

Infos WiFi

Réseau

UID : XXXXXXXXXX

Réseau

XXXXXXXXXX

YYYYYYYYY

WWWWWWW

Após alguns segundos, as redes nas proximidades 
são apresentadas no ecrã. Clique na rede 
pretendida, introduza a respetiva chave (palavra-
passe) e confirme para ligar o videofone ao Wi-Fi 
e à Internet.

2 - EMPARELHAR O SEU VIDEOFONE COM 
UM SMARTPHONE

Instale a aplicação «Extel Connect» no seu 
smartphone. A aplicação está disponível 
gratuitamente no Google Play para o seu 
smartphone Android ou na App store para o seu 
iPhone.

Depois de ligar o seu videofone à sua rede Wi-Fi e 
à Internet, inicie a aplicação no smartphone, tendo 
ligado o smartphone à rede Wi-Fi que o videofone 
irá utilizar:
NB: as capturas de ecrã são originárias da versão 
Android da aplicação. O procedimento para 
iPhone é idêntico. Aceda ao Google Play ou App 
store e descarregue a aplicação Extel Connect 
gratuitamente.

Connect
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G - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL WAVE 3 AO SEU SMARTPHONE

Atenção: Quando instalar a sua aplicação, o 
seu smartphone pedir-lhe-á várias autorizações. 
Para que a sua aplicação funcione corretamente, 
aceite-as.

1. Na aplicação do smartphone, clique no símbolo 
«+».

2. Selecione «Mon périphérique est déjà 
connecté à Internet» (O meu dispositivo já está 
ligado à Internet).

Se o seu videofone já estiver ligado à sua rede Wi-
Fi, será automaticamente detetado pela aplicação 
após alguns segundos. Clique nele. Certifique-se 
de que o seu smartphone está ligado à mesma 
rede WIFI que o ecrã.	     

 

Caso contrário, selecione «Extel Wave 3»
 

Selecione «Não foi definida nenhuma palavra-
passe?» e leia o código QR no menu do produto.
A seguir, selecione «QR Code Scan» (Ler QR 
Code).
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G - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL WAVE 3 AO SEU SMARTPHONE

O QR Code que vai ler aparece nas definições 
avançadas do seu monitor

Lembre-se: se não aparecer nenhum QR Code 
neste menu, o monitor não está ligado à Internet. 
Ligue o seu monitor à Internet antes de continuar.

3. Em seguida, leia o QR Code presente no ecrã 
do monitor do seu videofone.

4. Se a leitura do QRCode estiver correta, a 
aplicação deverá encontrar o monitor Extel Wave 
3. 
Premir «Ajouter» (Adicionar).

5. Deverá aparecer a mensagem «Jumelage 
réussi» (Emparelhamento bem-sucedido). 
Introduzir um nome para identificar o seu videofone 
e prima «Enregistrer» (Guardar).

Se o videofone estiver a ser conectado pela primeira 
vez à aplicação, esta solicitará imediatamente que 
crie um código de 6 a 16 dígitos para proteger a 
conexão:
Atenção: a palavra-passe não deve ser composta 
por dois números idênticos sucessivos (por 
exemplo: 11, 22, 33, etc.)

Crie e copie o código da sua escolha e, em 
seguida, confirme.
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G - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL WAVE 3 AO SEU SMARTPHONE

3 - EM CASO DE CHAMADA

Quando receber uma chamada do painel de rua, o 
smartphone emitirá uma notificação de chamada:

1.  Se o smartphone estiver no modo de espera, 
começará a tocar com a melodia utilizada quando 
se recebe uma chamada telefónica. Uma página 
Extel aparece em ecrã inteiro com um botão verde 
e um vermelho. 

Premir o botão verde abre a aplicação Extel 
Connect na página «Vue live» (visualização em 
direto) com vídeo em direto do painel de rua.
Para falar com o visitante, prima uma vez o ícone 

 para atender.
Premir o botão vermelho silencia o smartphone e 
coloca-o no modo de espera. 

2. Se o smartphone estiver fora do modo de 
espera e desbloqueado, uma faixa de notificação 
aparecerá na parte superior do ecrã do smartphone 
com um botão verde e um botão vermelho. 

O smartphone também emite o toque normalmente 
utilizado quando se faz uma chamada telefónica. 

Premir o botão verde abre a aplicação Extel 
Connect na página «Vue live» (visualização em 
direto) com vídeo em direto do painel de rua.
Para falar com o visitante, prima uma vez o ícone 

 para atender.

Premir o botão vermelho desliga o toque do 
smartphone.

A rejeição de uma chamada do smartphone não 
interrompe o toque no monitor. 
A rejeição de uma chamada a partir do ecrã 
(premindo o símbolo no canto superior esquerdo 
do monitor) silencia o toque na aplicação e aparece 
no smartphone uma faixa de notificação que indica 
que uma chamada foi rejeitada.

Atender uma chamada no smartphone silencia o 
toque do monitor e coloca-o em modo de espera. 
Atender uma chamada do monitor silencia o toque 
do smartphone e aparece no smartphone uma 
faixa de notificação a indicar que foi atendida uma 
chamada.

Não é possível visualizar o fluxo de vídeo 
simultaneamente a partir do monitor e da 
aplicação. 
Ao visualizar o vídeo do painel de rua a partir da 
aplicação, o monitor exibirá um símbolo em ecrã 
inteiro indicando uma comunicação em curso com 
o smartphone. Nesse caso, não é possível aceder 
às definições do monitor.

Para gerir os acessos a partir da aplicação, assim 
que o vídeo aparecer na aplicação, toque no 
símbolo  ou  para acionar, respetivamente, 
um trinco elétrico ou uma motorização de portão.
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G - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL WAVE 3 AO SEU SMARTPHONE

4 - FUNÇÕES DA INTERFACE

 Agrupa os diferentes aparelhos e permite 
ativar o modo de monitorização.

 Permite recuperar a atividade do 
intercomunicador e as chamadas efetuadas
 «A propos» (Acerca de) contém a versão do 
software da aplicação
 Permite adicionar um aparelho

Clique na imagem para entrar no modo 
de monitorização

Modo de monitorização

Permite gerir as definições do videofone: nome, 
palavra-passe, rede Wi-Fi e gestão de acessos.

Ativar/desativar o som.

Ativar/desativar o microfone

Gravar um vídeo que ficará acessível em 
Histórico

Tirar uma fotografia que ficará acessível em 
Histórico

Abrir o trinco elétrico

Abrir o portão

Modo Histórico

Permite editar fotografias/vídeos (eliminar e 
selecionar tudo).

Os ícones à direita dão-lhe 
informações adicionais: origem (aplicação móvel, 
leitor de impressões digitais do painel de rua, 
monitor) e natureza (chamada atendida, chamada 
perdida)

Permite ordenar fotografias/vídeos.
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5 - AJUSTES ACESSÍVEIS NA APLICAÇÃO

Tem acesso a numerosas opções de configuração 
clicando no ícone  presente no canto superior 
direito do ecrã de imagem ao vivo.

Permite alterar o nome do videofone na aplicação

Permite obter o UID do monitor

Permite escolher a qualidade de visualização do vídeo do painel 
de rua na aplicação

Permite partilhar com outro utilizador o funcionamento do 
videofone gerando um QRCode ou uma ligação de conexão

Permite ativar ou desativar as notificações em caso de chamada

Permite gerir as definições para destrancar o trinco elétrico ou 
do portão:

- Desbloqueio rápido (não é necessário introduzir na 
aplicação a palavra-passe a cada pedido de abertura de 
porta)
- Desbloqueio biométrico (proteger os comandos de 
abertura a partir da aplicação utilizando uma impressão 
digital ou reconhecimento facial do telefone)
- QR Code de desbloqueio (permite criar um QRCode para 
apresentar ao painel de rua, para desbloquear o acesso)

Permite personalizar os toques do monitor. O videofone tem 
6 toques predefinidos. Pode criar 2 toques adicionais a partir da 
aplicação, utilizando um ficheiro .mp3 à sua escolha

Permite adicionar e apagar impressões digitais autorizadas a 
desbloquear o acesso a partir do painel de rua

Permite alterar a palavra-passe do videofone e sincronizar a hora 
do monitor

G - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL WAVE 3 AO SEU SMARTPHONE
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Registo e desbloqueio por impressão digital

Importante: As impressões digitais são exclusivamente armazenadas e encriptadas no painel de rua. Não 
podem e nunca serão transmitidas em ecrã ou acessíveis através da internet. 

Para registar a sua impressão digital, aceda ao menu correspondente. Clique em «Ajout empreinte digi-
tale» (Adicionar impressão digital) e dê um nome à sua impressão digital para facilitar a sua localização na 
lista de impressões digitais registadas:

Depois, clique em «suivant» (seguinte): a aplicação dir-lhe-á como proceder.

Dirija-se ao painel de rua e coloque o seu dedo (de preferência o indicador) no sensor de impressões digitais. 
Um círculo azul à volta do leitor indica uma leitura bem sucedida, um círculo vermelho indica que a impressão 
digital não pôde ser lida.
Repetir a operação tantas vezes quantas as necessárias com o mesmo dedo, até obter um total de 6 leituras 
bem-sucedidas.

G - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL WAVE 3 AO SEU SMARTPHONE
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Após 6 leituras bem sucedidas, o leitor apresenta um círculo verde e a sua impressão digital está registada 
corretamente:

Utilizar o leitor de impressões digitais:

Uma vez que a sua impressão digital tenha sido armazenada no dispositivo, pode desbloquear o seu fecho 
elétrico ou acionar o seu portão em qualquer altura, colocando o seu dedo no leitor de impressões digitais.

- Se aparecer um círculo verde à volta do leitor e o utilizador retirar o dedo, a descarga elétrica é 
ativada.
- Se aparecer um círculo verde à volta do leitor e se mantiver o dedo sobre o leitor, o portão é ativado.
- Se aparecer um círculo vermelho à volta do leitor, a impressão digital não pôde ser lida. Tente no-
vamente e, se necessário, limpe o sensor.

Personalização dos toques do monitor

O videofone tem 6 toques predefinidos que pode escolher no menu Sonneries (Toques). Pode adicionar 
2 toques personalizados a partir da aplicação Extel Connect utilizando o ficheiro .mp3 da sua escolha e 
depois utilizá-los no monitor do seu videofone.
A. Android

G - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL WAVE 3 AO SEU SMARTPHONE
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Selecione o toque personalizado 1 ou o toque personalizado 2.

 

Clique em «sonnerie uploadée» (toque carregado) para carregar um ficheiro de toques ou uma música em 
formato .mp3 a partir da memória do seu telefone.
Depois de enviar o toque ao monitor, pode selecioná-lo no monitor a partir do menu Sonneries (Toques). 
O toque personalizado n.º 1 será o toque n.º 7 no monitor, o toque personalizado n.º 2 será o toque n.º 8.

B. iOS

A partir do explorador de ficheiros do iPhone, partilhe um toque ou música em formato .mp3 com a aplica-
ção Extel Connect.
Pode partilhar até 3 ficheiros com a aplicação. 

G - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL WAVE 3 AO SEU SMARTPHONE
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Quando o toque ou a música aparecerem na aplicação Extel Connect, selecione o produto para o qual 
pretende enviar o toque.
Depois de enviar o toque ao monitor, pode selecioná-lo no monitor a partir do menu Sonneries (Toques). O 
toque personalizado n.º 1 será o toque n.º 7 no monitor, o toque personalizado n.º 2 será o toque n.º 8.

Criação de QRCodes para destrancar o acesso

A funcionalidade de criação de um QR code permite-lhe gerar um QR code que pode transmitir a qualquer 
pessoa que necessite ativar a abertura do trinco elétrico na sua ausência. Para aceder a este menu:

1. 3.2.

Comece por criar um novo QRCode e dê-lhe um nome para o poder reconhecer mais tarde (e apagá-lo se 
necessário, por exemplo). Em seguida, escolha se o QRCode vai comandar a abertura do portão ou a do 
trinco elétrico.

5.4. 6.

Deve agora escolher se o QRCode que vai criar será permanentemente válido (independentemente da data 
e da hora) ou temporário (válido apenas durante um determinado período e/ou apenas em determinados 
dias, entre uma determinada hora e outra, etc.)

G - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL WAVE 3 AO SEU SMARTPHONE
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Permanente: o QRCode será válido 7 dias por 
semana, 24 horas por dia, até ser eliminado da 
aplicação.
Temporário: permite-lhe escolher quando é que 
o QRCode tem autorização para abrir o acesso.

Especifique aqui uma data e hora de início e, se 
desejar, uma data e hora de fim.

Hora personalizada: ao ativar esta opção, pode 
definir dias e horas de validade (por exemplo, 
para o pessoal doméstico, comerciantes, etc.).

Clique num dos dias da semana se quiser de-
finir faixas horárias de validade para o dia se-
lecionado.

Se clicar num dos dias, pode então definir até 3 intervalos horários para a validade do QRCode que está 
a ser criado. Fora dos horários especificados, o QRCode será lido pela painel de rua mas não acionará a 
abertura do acesso.

Defina aqui até 3 faixas horárias de validade 
do QRCode

Selecione o dia ou dias para os quais quer apli-
car as faixas horárias definidas

Clique em «Enregistrer» (Guardar) para voltar ao 
ecrã anterior

Depois de clicar em «Suivant» (Seguinte), o QRCode é criado e o seu resumo é apresentado:

G - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL WAVE 3 AO SEU SMARTPHONE
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G - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL WAVE 3 AO SEU SMARTPHONE

Nome, ação e tipo de QRCode criado

Clique aqui para descarregar uma cópia 
do QRCode para o seu smartphone 
como um ficheiro de imagem
Clique aqui para partilhar o QRCode com 
o utilizador, por correio eletrónico / MMS 
/ mensagens instantâneas, etc

Clique aqui para eliminar o QRCode. 
Mesmo que apresente o QRCode, não 
produzirá qualquer efeito sobre o painel 
de rua

Utilização de QRcodes para desbloquear o acesso
Para abrir utilizando um dos códigos QR criados na aplicação, proceda da seguinte forma:
ATENÇÃO: quando o painel de rua não está a ser utilizado, permanece em modo de espera para poupar 
a bateria que o alimenta. Primeiro, ative o painel de rua colocando o dedo no leitor de impressões digitais.
Nota: não importa se a sua impressão digital não está registada, o objetivo é tirar o painel de rua do modo 
de espera e prepará-lo para ler o QRCode.
Em seguida, apresente o QRcode no ecrã do seu smartphone ao seu painel de rua para desbloquear o 
acesso:

30cm

Se necessário, aproxime gradualmente o seu smartphone.
Durante a leitura, o painel de rua emite um sinal sonoro se o QRcode tiver sido configurado para abrir o trinco 
elétrico, e dois sinais sonoros se o QRcode tiver sido configurado para abrir o portão.
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1 - RECARGA DAS BATERIAS

Caso o painel de rua não seja alimentado por painel solar ou a luz solar seja insuficiente para compensar as 
chamadas, pode ser necessário recarregar as baterias do painel de rua:

21  

1 - Desaperte o parafuso sob o painel de rua com a ferramenta fornecida.
2 - Retire a parte frontal do painel de rua do seu videofone, desapertando o parafuso de fixação.

43

3 - Retire a tampa do compartimento, desapertando os 2 parafusos que a fixam com a ferramenta fornecida:
4 - Cada bateria é fixada por um encaixe na parte exterior. Pressione suavemente cada encaixe com a 
ferramenta fornecida para soltar cada bateria.

H - OUTRAS FUNÇÕES
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H - OUTRAS FUNÇÕES
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5 - Utilize o carregador fornecido para carregar as pilhas, ligando o carregador a uma tomada com um 
adaptador USB do tipo carregador de telemóvel. Respeite a polaridade indicada no carregador.

O carregador fornecido indica o estado da recarga:
- Vermelho fixo: a bateria está a ser carregada
- Verde fixo: a bateria está totalmente carregada
- Indicador luminoso apagado: um problema impede o carregamento da bateria. Verifique a bateria 
e o sentido de inserção.

6

6 - Quando as pilhas estiverem recarregadas, coloque-as novamente no painel de rua e feche o 
compartimento, aparafusando novamente a tampa do compartimento e, em seguida, a parte frontal do 
painel de rua.

2 - RECONEXÃO DO PAINEL DE RUA

Em caso de perda da ligação entre o painel de rua do seu videofone e o monitor, siga estas instruções para 
voltar a registar o painel de rua no monitor.

Atenção: no caso de um produto novo, esta operação já foi realizada na fábrica e não é necessária. Realize 
esta operação apenas se o painel de rua tiver sido desprogramado ou substituído. Esta operação não será 
útil se o problema for o alcance do sinal de rádio e os obstáculos.

1 - Aceda a «Réglages» (Definições) do seu monitor.
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H - OUTRAS FUNÇÕES

25/08/20259:30

Vue live

Réglages

Historique

Wifi

100%

2 - Aceda em seguida a «Autres réglages» (Outras definições).

25/08/20259:30 100%

LangueMode muet

Réglages image

Volume

Sonneries

Reset

Autres réglages

Date et heure

Mode enregistrement Batterie

 3 - Selecione «Association moniteur et platine de rue» (Associação entre o monitor e o painel de rua).

25/08/20259:30 100%

Autres réglages

Association moniteur et platine de rue

Apparaige d’un répéteur
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H - OUTRAS FUNÇÕES

4 - Clique no botão.  

25/08/20259:30 100%

 
5 - Nos segundos seguintes, se necessário, ligue o seu painel de rua, colocando o interruptor na posição 
ON e, em seguida, mantenha premido o botão RESET na parte traseira do painel de rua até ouvir um sinal 
sonoro.
Atenção: o sinal sonoro é diferente do sinal de chamada emitido quando o telefone toca, pelo que é 
necessário aguardar cerca de dez segundos.
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A ligação é restabelecida.

3- ASSOCIAÇÃO DO REPETIDOR (OPCIONAL, REF. 720348)

Ao ligar o repetidor, os seus dois indicadores luminosos acendem-se a vermelho de forma fixa. Passados 
alguns segundos, as luzes indicadoras começam a piscar lentamente.

Aquando da primeira configuração do repetidor, o ecrã já se encontra em ligação por rádio com o painel de 
rua. O repetidor será colocado entre o ecrã e o painel de rua para se associar a cada um dos elementos. 

Para iniciar o emparelhamento, ligue o repetidor e certifique-se de que os seus dois indicadores luminosos 
piscam lentamente a vermelho. Se for necessário, reinicie o aparelho premindo uma vez um dos botões 
situados por baixo do repetidor.
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H - OUTRAS FUNÇÕES

Aceda às definições do ecrã do videofone WAVE 3.

1 - Aceda a «Réglages» (Definições) do seu monitor.

25/08/20259:30

Vue live

Réglages

Historique

Wifi

100%

2 - Aceda em seguida a «Autres réglages» (Outras definições).

25/08/20259:30 100%

LangueMode muet

Réglages image

Volume

Sonneries

Reset

Autres réglages

Date et heure

Mode enregistrement Batterie



 - WAVE 3 - 720337 pt - 43

H - OUTRAS FUNÇÕES

 3 - Selecione «Appairage d’un répéteur» (Emparelhamento de um repetidor).

25/08/20259:30 100%

Autres réglages

Association moniteur et platine de rue

Apparaige d’un répéteur

 
 4 - Clique no ícone  e deixe o processo decorrer.

25/08/20259:30 100%

Se a adição tiver decorrido sem problemas, irá ver este ecrã.

25/08/20259:30 100%
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No repetidor, os dois indicadores acendem-se com uma luz verde fixa.

O repetidor é então adicionado à sua instalação.

Para cada elemento do videofone, a ligação terá uma duração máxima de 180s. Caso nenhum dos 
elementos responda, passado esse prazo, o ecrã do videofone volta ao ecrã inicial. 

Se verificar que a etapa com o painel de rua está a demorar, prima o botão de reinicialização à esquerda 
do repetidor. Se a associação falhar, reinicie o repetidor premindo um dos seus botões. Os dois indicadores 
luminosos piscam a vermelho. Reinicie a associação a partir do monitor. Depois de emparelhar o monitor, 
durante a etapa de emparelhamento com o painel de rua, mantenha premido o botão de reinicialização do 
painel de rua, situado na tampa, na parte traseira do painel de rua.

Em caso de perda de ligação de um dos elementos, não é obrigatório reiniciar o repetidor. Quando for ligado 
novamente, ou quando um dos elementos da instalação (monitor ou painel de rua) for ligado novamente, o 
repetidor poderá restabelecer a comunicação com os aparelhos.

Significado dos indicadores luminosos do repetidor

INDICADOR LUMINOSO 
ESQUERDO

INDICADOR LUMINOSO 
DIREITO

SIGNIFICADO

Vermelho fixo Vermelho fixo Arranque/Falha na ligação durante o emparelhamento

Verde fixo Verde fixo Ligação OK com o ecrã e o painel de rua

Vermelho intermitente Verde fixo A ligação com o ecrã está a funcionar normalmente, mas 
não com o painel de rua

Vermelho intermitente rápido Vermelho intermitente rápido Perda de ligação com o ecrã

Vermelho intermitente lento Vermelho intermitente lento A aguardar ligação

Vermelho intermitente lento Verde intermitente lento O repetidor está emparelhado com o ecrã e está a ser 
emparelhado com o painel de rua

Verde intermitente lento Verde intermitente lento Associação estabelecida entre os dois aparelhos. Em fase 
de finalização para o estabelecimento da comunicação

H - OUTRAS FUNÇÕES
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TECNOLOGIA Transmissão sem fios 866MHz

DISTÂNCIA MÁX. Alcance de 350 m em campo aberto (alcance em linha reta, 
sem obstáculos nem interferências)

COMANDO Fechadura e porta

CAMPAINHA
6  toques + 2  toques personalizáveis por mp3 a partir da 
aplicação
Nível sonoro: 85 dB

CARACTERÍSTICAS DO ECRÃ

Diagonal: 7" (18 cm)
Resolução: 1024 x 600 px
Memória de fotos: 100 máx.
Fixação: na parede ou em cima de um móvel
WiFi 2,4 GHz e 5GHz IEEE 802.11b/g/n/ac
EIRP máx. = 20 dBm

CARACTERÍSTICAS DO PAINEL 
DE RUA

Sensor: 2K 2048x1152 px
Ângulo de visão: H110°, D130°, V60°
Objetiva: fixa
Visão noturna: LED infravermelhos
Botão de chamada luminoso: sim
Porta-etiqueta luminoso: sim
Frequência de transmissão: 865 MHz - 867 Mhz
ERP máximo: 13,97 dBm
Comando do trinco: trinco de emissão de 12 V/0,5 A máx. 
com memória mecânica durante 0,5 s, portão: potência de 
corte 12 V/2 A máx.

MATERIAIS Monitor ABS 70% reciclado
Painel de rua ABS-PC 70% reciclado

ACABAMENTO

Monitor: acabamento em vidro e preto
Painel de rua: acabamento antracite
Cores disponíveis como acessório:
- 720343: cor grafite
- 720344: cor cinzento titânio
- 720345: cor terracota

CARACTERÍSTICAS ELÉTRICAS

- Alimentação do monitor por meio do adaptador de corrente 
fornecido 100-240 Vca 50 Hz / 5 Vcc 1,2 A
- Alimentação do painel de rua por 2 baterias recarregáveis de 
iões de lítio 3,7 Vcc 2600 mAh
- Possibilidade de a alimentação do painel de rua ser feita por 
painel solar 5 Vcc 3 W como opção (referência 720338)
- Alimentação do carregador por adaptador USB não 
fornecido, como o carregador de smartphone
- Função de espera ligada: quando o dispositivo está ligado a 
WiFi (recomendado para um desempenho ótimo do produto), 
entra em modo de espera após 30 segundos de inatividade. 
Para sair do modo de espera do monitor, toque em qualquer 
ponto do ecrã. O consumo de energia em standby é inferior 
a 7 W.

TEMPERATURAS DE 
FUNCIONAMENTO -20°C a 50°C

UTILIZAÇÃO Monitor: interior
Painel de rua: exterior (IP44)

CARACTERÍSTICAS DO 
PRODUTO ISOLADO

Dimensões do monitor: 11,3 cm (A) x 17,3 cm (C) x 1,9 cm (P)
Dimensões do painel de rua: 
17,5 cm (A) x 7,3 cm (C) x 4,2 cm (P)
Peso: 335 g (baterias incluídas) para o painel de rua - 285 g 
para o monitor

CARACTERÍSTICAS DO KIT Dimensões: 240 x 210 x 70mm
Peso: 1100g

NORMAS E CERTIFICAÇÃO CE, RoHS, REACH

I - PARÂMETROS TÉCNICOS
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J - GARANTIA

1 - GARANTIA

• A garantia será anulada se desmontar os componentes. Limpar apenas o exterior com um pano seco e 
macio. 
Antes da limpeza, desligue da corrente o sistema de videovigilância.

ATENÇÃO:
• Não utilize qualquer produto ou essência de lavagem com ácido carboxílico, álcool ou semelhantes. Para 
além de poderem danificar o seu aparelho, os vapores são perigosos para a sua saúde e são explosivos.
• Não utilize nenhum instrumento que possa ser condutor de tensão (escova metálica, ferramenta 
pontiaguda, etc.) para a limpeza. 
Caso necessite, o nosso website técnico está à sua disposição: www.avidsen.com

Última versão do manual a cores para descarregar em: www.avidsen.com

2 - CONDIÇÕES DE GARANTIA

•  Este aparelho é garantido 3 anos,peças e mão-de-obra nos nossos ateliês. 
•  A garantia não cobre: os consumíveis (pilhas, baterias, etc.) e os danos ocasionados por: má utilização, má 
instalação, intervenção exterior, deterioração por choque físico ou elétrico, queda ou fenómeno atmosférico. 
• Não abrir o aparelho, de modo a não perder a cobertura da garantia.
• Realizar a manutenção apenas com um pano suave, sem solventes. A garantia é anulada se desmontar os 
componentes. Limpar apenas o exterior com um pano seco e macio. Antes da limpeza, desligue ou corte 
a tensão para o aparelho.
• O talão de compra ou a fatura comprovam a data de compra.

3 - ASSISTÊNCIA E RECOMENDAÇÕES

• Apesar de todo o cuidado empregue na criação dos nossos produtos e na redação deste manual, caso 
tenha dificuldades durante a instalação do seu produto ou quaisquer questões, é aconselhável contactar os 
nossos especialistas, que estão à sua disposição para o aconselhar.
• Caso verifique algum problema de funcionamento durante a instalação ou nos primeiros dias de utilização, 
é imperativo que entre em contacto connosco na presença da sua instalação para que um dos nossos 
técnicos possa diagnosticar a origem do problema pois este dever-se-á, provavelmente, a uma definição 
não adequada ou a uma instalação não conforme.

Contacte os técnicos do nosso serviço pós-venda através do:
Helpline : +351 300 305 015
De segunda a sexta-feiran entre as 8h e as 11h e entre as 13h e as 16h.

4 - TUTORIAIS E VÍDEOS

Em caso de dificuldade, consulte os nossos tutoriais e vídeos em www.avidsen.com/fr/assistance/tutoriel-
sav
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K - INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

IMPORTANTE ! 
• Leia atentamente o manual de utilização antes de instalar ou utilizar este produto
• Se instalar este produto para outras pessoas, não se esqueça de deixar o manual ou uma cópia ao 
utilizador final 

Aviso:
• Os diferentes elementos deverão ser desmontados por um técnico autorizado. 

1 - MEDIDAS DE SEGURANÇA

• Para uma exploração em total segurança deste sistema, é essencial que os instaladores, utilizadores e 
técnicos respeitem todos os procedimentos de segurança descritos neste manual. 
• Se necessário, consulte as advertências específicas e símbolos de aviso indicados nos elementos.
• A utilização do produto deve ser efetuada de acordo com as normas vigentes no país onde o produto for 
instalado (NFC15-100 em França).
• Os danos provocados pela falta de conformidade com o manual resultam no cancelamento da garantia. 
Não assumiremos qualquer responsabilidade pelos danos daí resultantes! Não assumiremos qualquer 
responsabilidade relativamente a quaisquer danos, em bens ou pessoas, causados por um manuseamento 
incorreto ou pelo não cumprimento das instruções de segurança. 
• Este produto foi fabricado no estrito respeito pelas instruções de segurança. Para manter este estado 
e assegurar a melhor exploração do produto, o utilizador deve observar as instruções de segurança e os 
avisos de segurança contidos neste manual.

Este símbolo indica o risco de choque elétrico ou o risco de curto-circuito. 
- Só deverá utilizar este produto com uma tensão compreendida entre: 100-240 Volts e 50-60 Hz. Nunca 
tente utilizar este aparelho com uma tensão diferente. 
- Verifique se todas as instalações elétricas do sistema estão em conformidade com as instruções de 
utilização. 
- Nos estabelecimentos comerciais, certifique-se de que respeita as regras de prevenção de acidentes 
aplicáveis a instalações elétricas. 
- Nas escolas, nas instalações de formação, nas oficinas, etc., é necessária a presença de pessoal qualificado 
para controlar o funcionamento dos aparelhos eletrónicos.
- Observe as instruções de utilização dos outros aparelhos ligados ao sistema. 
- Contacte uma pessoa experiente em caso de dúvidas sobre o funcionamento ou a segurança dos 
aparelhos. 
- Nunca ligue ou desligue os aparelhos elétricos com as mãos molhadas. 
- Durante a instalação deste produto, atenção para não haver o risco de danificar os cabos de alimentação.
- Nunca faça você mesmo a substituição dos cabos elétricos danificados! Neste caso, retire-os e contacte 
uma pessoa experiente.

2 - RECICLAGEM

Este logótipo significa que os dispositivos inutilizados não devem ser eliminados em conjunto 
com o lixo doméstico. As substâncias perigosas que é habitual conterem podem ser nocivas 
para a saúde e o ambiente. Peça ao seu fornecedor que recolha estes dispositivos, ou utilize os 
meios de recolha seletiva disponibilizados pelo seu município.

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr



 - WAVE 3 - 720337pt - 48

L - REGULAMENTO (UE) N.º 2023/2854

UTILIZAÇÃO DE DADOS EM CONFORMIDADE COM O REGULAMENTO (UE) 2023/2854

Tipo Fotografia e vídeo, WiFi SSID e palavra-passe, código QR para desbloquear, impressão digital

Formato

Foto: jpg
Vídeo: avi
Mensagem de áudio: pcm
WiFi SSID e palavra-passe: formato binário
Código QR: formato binário
Cartão RFID: formato binário

Volume

Fotografia: 100pcs
Vídeo: automático, 50 pcs e manual, 10 pcs.
WiFi SSID e palavra-passe: 1 SSID e 1 palavra-passe
Código QR: 100pcs
Impressão digital: 20pcs

Os dados são 
gerados

em contínuo
(com tempo de latência) /

em tempo real a pedido

Onde os dados são armazenados no aparelho

Tempo de conservação dos dados

Fotografia e vídeo: Até serem eliminados manualmente pelo utilizador, os dados mais antigos 
serão automaticamente substituídos quando o espaço de armazenamento estiver cheio;
Mensagem de áudio, código QR e cartão RFID: conservados indefinidamente até serem elimi-
nados manualmente pelo utilizador

Como 

aceder aos dados

Fotografia: O dispositivo e a aplicação podem aceder
Vídeo: O dispositivo e a aplicação podem aceder
WiFi SSID e palavra-passe: SÓ o aparelho pode aceder
Código QR: O dispositivo e a aplicação podem aceder
Cartão RFID: SÓ o aparelho pode aceder

Extrair os dados
Fotografia e vídeo: a partir do cartão SD, se for compatível, ou através da aplicação para 
descarregar ou gravar

Apagar os dados

Fotografia: SÓ o aparelho pode os eliminar
Vídeo: SÓ o aparelho pode os eliminar
WiFi SSID e palavra-passe: SÓ o aparelho pode os eliminar
Código QR: O dispositivo e a aplicação podem os eliminar
Cartão RFID: SÓ o aparelho pode os eliminar

Partilhar os dados
Fotografias e vídeos: descarregar para o telemóvel e partilhar a partir do álbum do telemóvel.
Código QR: partilhe a imagem do código OU com outras pessoas

Parar de partilhar
Fotografia e vídeo: não 
Código QR: eliminar o código QR na aplicação

Identidade do titular dos dados (dados de 
contacto)

https://www.avidsen.com 
Endereço postal: 19 avenue Marcel Dassault, 37200 Tours, França
Contact: hotline@avidsen.com 
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M - DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

A abaixo-assinada, Avidsen, declara que o 
equipamento radioelétrico do tipo Extel Wave 3 

está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE

Normas:

Diretiva 2014/35/UE:
EN 62368-1:2020+A11:2020

EN 62311:2020
EN 50665:2017

Diretiva 2014/30/UE:
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
EN 301 489-3 V2.3.2 (2023-01)
EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)

EN 61000-3-2:2019 + A1:2021 + A2:2024
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021

Diretiva 2014/53/UE:
EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
EN 301 893 V2.2.1 (2024-11)
EN 300 440 V2.2.1 (2018-07)

EN 301 893 V2.2.1
EN 300 220-1 V3.1.1
EN 300 220-2 V3.2.1

EN 18031-1:2024
EN 18031-2:2024

Tours, 22/08/2025
Alexandre Chaverot, Presidente
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